
En este día de la Transfiguración del Señor, puedo decir que estoy viviendo este tiempo de
Asamblea, como:

-discípula, que, como los discípulos, subo al monte con Jesús, a lo alto, lo sagrado, “subo” a
esta Asamblea como tiempo de Dios,  tiempo de su gracia. 

-mujer contemplativa de Jesús transfigurado, para transfigurarme en Él para recibirlo en la
persona de los Pobres.

-peregrina en Comunidad, escuchando, observando y orando, buscando juntas la voluntad
de Dios como Hijas De La Caridad.

-habitada por la presencia de Dios, de su luz, que me dice “este es mi Hijo amado,
escuchadlo”. Escuchadlo en cada palabra, gesto, celebración, documento, que me invita a
mirar el futuro con Esperanza.

-tocada por Dios que me dice, levántate, no temas 
soñar la Provincia y la Compañía del mañana,
 siendo “Artesanas de Paz y Esperanza”.



En ce jour de la Transfiguration du Seigneur, je peux dire que je vis ce temps
d’Assemblée comme :

* disciple, qui, à l’exemple des disciples de Jésus, monte avec Lui sur la montagne,
vers les hauteurs, vers le lieu sacré. Je « monte » à cette Assemblée comme à un
temps de Dieu, un temps de sa grâce.
* femme contemplative de Jésus transfiguré, pour être transfigurée en Lui et
l’accueillir dans la personne des Pauvres.
* pèlerine en Communauté, écoutant, observant et priant, cherchant ensemble la
volonté de Dieu comme Filles de la Charité.
* habitée par la présence de Dieu, par sa lumière, qui me dit : « Celui-ci est mon Fils
bien-aimé, écoutez-le. » L’écouter dans chaque parole, chaque geste, chaque
célébration, chaque document, qui m’invite à regarder l’avenir avec Espérance.
* touchée par Dieu, qui me dit : « Lève-toi, n’aie pas 
peur de rêver la Province et la Compagnie de 
demain », en étant Artisanes de Paix et d’Espérance.
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